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ДОГОВІР №________

SEO просування Веб-сайту
м. _________                                                                                                   «__» _________ 20__ року

Цей Договір SEO просування Веб-сайту №_____ від «__» ____________ 20__ року (надалі – «Договір»), укладений між:
____________________, надалі за текстом – «Замовник», в особі _________________________, який діє на підставі довіреності №__________ від ________ р. та __________________________, який діє на підставі довіреності №_________ від _________ р., з однієї сторони, та

__________________________, надалі за текстом – «Виконавець», в особі _________________________, який діє на підставі _________________, з другої сторони,

іменовані надалі «Сторони», а кожен окремо «Сторона», уклали цей договір (надалі за текстом іменований – «Договір»),  про наступне:
Розділ 1. Терміни, що використовуються у Договорі ТА ЇХ ВИЗНАЧЕННЯ

«SEO» або «SEO просування Веб-сайту» - комплекс заходів (робіт, послуг, дій) з Оптимізації, Просування, Підтримка результатів просування, тощо Веб-сайту для підняття позиції Веб-сайту в результатах видачі Пошукових систем за запитами користувачів.

«Веб-сайт» або «Сайт» - інформаційна система в мережі Інтернет, що надає користувачам доступ до текстової, графічної та іншої інформації. Сайт має унікальну адресу в системі доменних імен. З технологічної точки зору сайт являє собою сукупність графічного дизайну, інформаційного вмісту і програмного забезпечення.

«Оптимізація Сайту» - комплекс дій, які складаються з аналізу Веб-сайту, надання відповідних рекомендацій щодо внесення змін в Веб-сайт з метою приведення його у максимально наближену відповідність з алгоритмами Пошукових систем, та належним результатом яких є підняття позиції Веб-сайту в результатах видачі Пошукових систем за запитами користувачів. 
«Просування Сайту» - комплекс дій з виведення Веб-сайт на обумовлені в цьому Договорі та/або Додатках до цього Договору позиції в результатах пошуку заданих Пошукових систем за заданими ключовими словами.

«Підтримка результатів просування Сайту» - комплекс дій з утримання Веб-сайту на обумовлених в цьому Договорі та Додатках позиціях результатів пошуку заданих Пошукових систем за заданими ключовими словами.

«Ключові слова» або «запити» - запити, узгоджені Сторонами у відповідному Додатку до Договору, що складаються з слова або словосполучення, за яким користувачі Пошукових систем можуть знаходити сторінки Веб-сайту в результатах видачі Пошукових систем.

«Пошукова система» - сукупність програмно-апаратних засобів, що дозволяє за запитом користувача видавати з заздалегідь зібраної бази даних з інформацією список документів, які, за рішенням алгоритму Пошукової системи, підходять до запиту найкращим чином. 

 «Стратегія SEO просування Веб-сайту» або «Стратегія» - модель узагальнених дій з SEO просування Веб-сайту, необхідних для досягнення поставлених цілей шляхом координування і розподілу ресурсів Замовника, тобто розробка стратегії SEO просування Веб-сайту полягає в розробленні планів досягнення цілей, в якому передбачені можливості Замовника. Стратегія SEO просування Веб-сайту може включати в себе аналіз ніші, конкурентів Замовника та вчинення інших дій.
«Технічний аудит сайта» - послуги з аналізу структури Веб-сайту, визначення ефективних пошукових фраз, цільових сторінок та змін на сайті, необхідних для результативного просування в пошукових системах.
«Веб-сторінка», або «Web-сторінка», або «HTML-сторінка», або «Сторінка» - файл або набір файлів, що відображається Браузером одноразово (без переходу за гіперпосиланнями).
«Браузер» – програмне забезпечення для запиту Веб-сайтів, яке використовується з метою їх пошуку, перегляду, обробки, виведення і переходу від одного Веб-сайту до іншого.

«Головна сторінка Сайту» - початкова сторінка Сайту, яка відображається при введенні адреси сайту в адресний рядок браузера.

«Посадочна Сторінка» - Сторінка, на яку заходять користувачі з Пошукових систем, контекстної реклами та/або інших джерел залучення користувачів.

«URL-адреса» - це стандартизований спосіб запису адреси ресурсу в мережі Інтернет.

«Контент» - зміст Сторінки Сайту та / або всього сайту, що включає тексти, графіку, інші об'єкти, а також програмний код (html-верстку).
«Відвідуваність сайту (сторінки)» - кількість унікальних відвідувачів сайту (сторінки) за певну одиницю часу (день, тиждень, місяць і т.п.).

«Лічильник відвідуваності» - програма, що підраховує кількість звернень до певного сайту (сторінки), призначена для визначення відвідуваності Сайту (сторінки) і відображає детальну статистику відвідувань сайту (сторінки).

«Доступи» - перелік доступів, що містять повний FTP доступ до Сайту, повний доступ до бази даних Сайту, повний доступ до хостингу Сайту, повний доступ до адміністративної системи управління сайту.
Крім термінів та їх визначень, наведених в даному розділі, окремі терміни та їх визначення можуть міститися у інших розділах цього Договору, Додаткових угодах та додатках до нього. При цьому, незалежно від того, чи є терміни та їх визначення наведеними в даному розділі, іншому розділі Договору, Додаткових угодах чи додатків до нього, вони застосовуються до всього Договору в цілому, включаючи Додаткові угоди та додатки до цього Договору.

Всі інші терміни, використані в цьому Договорі, вживаються у значенні встановленому чинним законодавством України. 

Розділ 2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
2.1. На умовах та в порядку, передбачених цим Договором та додатками до цього Договору, Замовник доручає та зобов’язується прийняти та оплатити, а Виконавець приймає на себе зобов’язання виконувати роботи, надавати послуги, вчиняти дії з SEO просування Веб-сайтів, що включають в себе: 

· Оптимізація Сайтів;

· Просування Сайтів; 
· Підтримка результатів просування Сайтів;
· Вчинення інших дій з SEO просування Веб-сайтів. 
2.2. Роботи, послуги, дії з SEO просування Веб-сайтів надалі по тексту цього Договору, якщо інше не передбачено умовами цього Договору, іменується «Послугами».  

Розділ 3. ЗМІСТ ТА УМОВИ НАДАННЯ ПОСЛУГ                                                                                 З SEO ПРОСУВАННЯ ВЕБ-САЙТІВ
3.1. Точний перелік робіт, послуг, інший дій, які Виконавець зобов’язаний виконати, надати, вчинити в рамках виконання Виконавцем зобов’язань з SEO просування Веб-сайтів, строк їх виконання (надання, вчинення), ціна, перелік Веб-сайтів, перелік Пошукових систем, та інші умови з SEO просування Веб-сайтів, зазначаються в додатках до цього Договору (надалі – «Додатки»).  

3.2. Точний перелік робіт, послуг, дій, що входить до складу Оптимізації Сайтів, Просування Сайтів, Підтримки результатів просування Сайтів, Вчинення інших дій з SEO просування Веб-сайтів, визначається за погодженням Сторін та зазначається в Додатках до цього Договору, на підставі яких Виконавець зобов’язаний виконати зобов’язання з SEO просування Веб-сайтів. 

3.3. Оптимізація Сайту можуть включати в себе, зокрема: 

· аналітичну роботу, дослідження пошукових механізмів і алгоритмів ранжирування; 

· моніторинг, зміна структури, дизайну, контенту Сайту Замовника, реєстрація Сайту Замовника в каталогах, обмін посиланнями, оптимізація html-коду Сайту відповідно до обраних пошукових запитів;  

· аналіз та надання звіту щодо положення та рейтингу Сайту в мережі Інтернет, моніторинг основних параметрів, позицій відвідування Сайту;

· аналіз і редагування структури і внутрішніх кодів Сайту з метою поліпшення його індексування;

· складання семантичного ядра запитів;

· визначення конкуренції за запитами серед текстів сторінок і серед посилань на сторінки;

· оптимізація текстів Сайту, в т.ч. надання Замовнику рекомендацій щодо коригування (або відповідно до Договору самостійно коригувати) Сайту Замовника, зокрема, щодо приведення сторінок у відповідність з алгоритмами пошуку пошукових систем, коригування текстів сторінок відповідно до ядра запитів, надання рекомендацій по створенню нових сторінок;

· організація правильної посилальної структури всередині Сайту;

· робота з заголовками і описами сторінок на основі списку пошукових запитів;

· реєстрація сторінок в пошукових системах;

· пошуково-маркетинговий аудит;

· інші послуги за погодженням Сторін.

3.4. Просування Сайту може включати в себе, зокрема: 

· ___________________________________________.

3.5. Підтримка результатів просування Сайту може включати в себе, зокрема:
· ___________________________________________.

3.6. Обмін інформацією між Сторонами відповідальними особами, здійснюється:

· в електрону вигляді, шляхом направлення Сторонами повідомлень на електроні адреси Сторін;

· у письмовому вигляді з використанням всіх доступних засобів зв’язку, що дозволяють достовірно визначити, що інформація виходить від Сторони Договору та підтвердити, що вона дійшла до адресата. 

3.7. У випадку виникнення обставин, що впливають чи можуть вплинути на надання Послуг та вимагають від Замовника негайного рішення, Виконавець зобов’язаний невідкладно письмово та за телефоном повідомити про це Замовника та одержати письмове рішення від уповноваженої особи Замовника. 
3.8. Умови взаємодії Сторін:
3.8.1. У разі, якщо в момент збору інформації для надання звіту в пошуковій системі проводилося оновлення видачі, Виконавець повідомляє про це Замовника та має право надати новий звіт в день, наступний за днем ​​стабілізацією видачі Пошукової системи.

Видача вважається стабільною в разі, якщо протягом 24 годин з моменту останньої зміни пошукова система не виробляла змін видачі по запитах сайту.

3.8.2. Виконавець не несе відповідальності за невиконання / несвоєчасне виконання своїх зобов’язань за Договором з причини дії третіх осіб, в т.ч. в наступних випадках:

· непрацездатність сервера на території хостинг-провайдера, що забезпечує хостинг Сайту Замовника;

· непрацездатність комунікаційних каналів, що забезпечують зв’язок між сервером на території хостинг-провайдера і будь-яких інших комп’ютерів в мережі Інтернет, а також доступ Сторін в Інтернет;

 3.8.3. У разі виникнення технічних проблем, викликаних діями Третіх сторін, таких як: зміна алгоритму, збої в роботі чи інші зміни в пошуковій системі – Виконавець зобов’язується надати свої рекомендації щодо усунення проблем протягом 7 (семи) робочих днів.

3.8.3.1. У випадку погодження Сторонами у відповідних Додатках певних етапів робіт та графіку їх виконання, Виконавець має право перенести графіки виконання етапів робіт у випадку порушення Замовником строків виконання його зобов’язань.

3.8.4. Сторони домовилися, що позиції URL адреси Замовника в видачі Пошукової системи фіксуються сервісом Allpositions. Дані Виконавця вважаються достовірними, якщо Замовник не спростував їх достовірність, представивши власні докази. Сторони розуміють, що пошукова видача залежить від безлічі обставин і може відрізнятися у різних користувачів Інтернету.

3.8.5. Переходи на URL адресу Замовника по Ключовим словами встановлюються Сторонами на основі даних лічильника UA-__________, встановленого на сайті Замовника (за цими даними, крім іншого, визначаються Ключові слова, за якими відбувся перехід, і Пошукова система, з якої відбувся перехід).

3.8.6. З метою статистики по Ключовим словами (в т.ч. для визначення кількості переходів) Сторони під Ключовими словами розуміють не тільки Ключові слова, узгоджені в Договорі, а й всі форми відповідних слів (в різних відмінках і / або числах) і їх варіації (включаючи помилки, написання латиницею і ін.), а якщо Ключове слово складається з декількох слів (фрази), то Ключовим словом вважається будь-яка послідовність відповідних слів.

Розділ 4. ВИМОГИ ДО СТРАТЕГІЙ ТА КОНТЕНТУ. ГАРАНТІЇ ВИКОНАВЦЯ
Вимоги до змісту Стратегій, Контенту та інших об’єктів:

4.1. В разі, якщо відповідно до умов будь-якого Додатку до цього Договору Виконавець зобов’язаний розробити (створити) Стратегію, Контент та/або інший об’єкт (надалі – «Стратегія та Контент»), Стратегія та Контент повинні відповідати всім наступним вимогам та умовам, а саме: 

4.1.1. Стратегії  та Контент повинні відповідати інформації та матеріалам (тексти, малюнки, технічні, статистичні та інші дані, описи, ролики тощо), які Замовник передає Виконавцю згідно умов цього Договору.
4.1.2. Стратегії  та Контент не повинні містити протизаконні матеріали, в тому числі не повинні закликати до захоплення влади, насильницької зміни конституційного ладу і цілісності держави, розпалювання національної, класової, соціальної, релігійної та іншої ворожнечі, до пропаганди війни, тероризму й екстремізму, а також не повинні пропагувати порнографію, культ насильства й жорстокості, виробництво та вживання наркотиків і психотропних речовин;
4.1.3. Стратегії та Контент повинні відповідати вимогам законодавства України. 
4.1.4. В разі, якщо в Стратегіях та/або Контенті будуть використовуватися:

· прізвища, ім’я по батькові (прізвище, ім’я), псевдонім, «артистичне» ім’я, або назви будь-яких осіб (як фізичних, так і юридичних);

· зображення фізичних осіб;

· будь-які об’єкти (в тому числі елементи об’єктів) права інтелектуальної власності (в тому числі авторського та/або суміжного права);

· знаки для товарів та послуг, логотипи, символіку будь-яких третіх осіб,

· будь-які інші елементи, інформацію, об’єкти та/або зображення, використання яких в Публікаціях, в тому числі шляхом подальшого публічного показу (трансляції) Публікацій, потребує отримання відповідного дозволу та/або згоди та/або ліцензії від будь-якої особи,

Виконавець зобов’язаний отримати від будь-якої особи (осіб), якій(-им) належать відповідні права, всі необхідні дозволи та/або згоди та/або ліцензії, що:

а) надають Виконавцю право (можливість) використання таких елементів, об’єктів з метою створення та використання (шляхом розміщення/розповсюдження на Веб-сайтах) таких елементів, об’єктів, або передбачають право на використання Замовником зазначених в цьому пункті елементів, об’єктів (в тому числі зображення фізичних осіб), в тому числі шляхом розміщення/розповсюдження в мережі Інтернет, протягом необмеженого строку та в межах території всього Світу;

б) не містять зобов’язань Замовника сплатити таким особам будь-яку винагороду за отримання Замовником дозволу та/або згоди та/або ліцензії на використання таких елементів та об’єктів (в тому числі зображення фізичних осіб) способами та на умовах зазначених вище в цьому пункті в підпункті «а». 

Гарантії Виконавця:

4.2. Виконавець гарантує, що розроблені (створені) ним Стратегії та Контент:

· будуть відповідати всім встановленим законодавством стандартам і якісним характеристикам, які встановлені в законодавстві і в звичаях ділового обороту;
· будуть оригінальною роботою Виконавця та результатом його власної творчої праці;

· будуть створені/написані Виконавцем самостійно без залучення Виконавцем третіх осіб (тобто не у співавторстві); 
· раніше не публікувались / не розміщувалися;
4.3. Виконавець гарантує, що:
· він буде одноособовим автором Стратегій та Контенту та/або особою, якій повністю належать виключні майнові права інтелектуальної власності на Стратегію та Контент;
· при розробці (створенні) Стратегій та Контенту не будуть порушені авторські або будь-які інші права третіх осіб;
· виключні майнові права інтелектуальної власності на Стратегії та Контент ним не будуть нікому передані (не відчужені), не перебуватимуть в спорі та щодо них будуть відсутні права третіх осіб.
Розділ 5. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН
5.1. Обов’язки Виконавця:
5.1.1. Виконавець зобов’язується якісно і вчасно надавати Послуги, передбачені цим Договором.

5.1.2.  Згідно з відповідним Додатком надавати Замовнику рекомендації з написання текстових матеріалів для Сайту.

5.1.3. Якщо відповідним Додатком буде передбачено написання Виконавцем текстових матеріалів для Сайту, надавати Замовнику на затвердження всі текстові матеріали, які необхідно розмістити на Сайті для виконання умов цього Договору.

5.1.4. За погодженням із Замовником або за рекомендацією Замовника вносити на Сайт зміни, пов’язані з виправленням текстового вмісту сторінок і правками в програмному коді Сайту, з метою поліпшення його якості, зручності для користувачів та / або за рекомендаціями пошукових систем.

5.1.5. Якщо це передбачено відповідним Додатком, надавати Замовнику звіти про результати оптимізації, складені відповідно до цього Договору, в строки, форматі та на умовах, узгоджених Сторонами у відповідних Додатках;

5.1.6. Розробити Стратегіяю SEO просування Веб-сайту та передати Замовнику в строки, форматі та на умовах, узгоджених у відповідному Додатку.

5.2. Права Виконавця:
5.2.1. Вимагати від Замовника виконання його обов’язків за цим Договором.

5.2.2. Залучати для виконання своїх зобов’язань за цим Договором третіх осіб, залишаючись при цьому повністю відповідальним перед Замовником за якість і строки виконаних робіт / наданих послуг такими третіми особами.

5.2.3. Вимагати від Замовника надання матеріалів і відомостей, необхідних для надання послуг за цим Договором, в обсязі і форматі, узгодженими Сторонами.

5.2.4. Надавати рекомендації щодо зміни узгоджених у відповідному Додатку ключових запитів.

5.2.5. Мати вільний доступ до інформації, розташованої на Сайті Замовника, з можливістю її зміни в разі, якщо за відповідним Додатком стороною, що вносить зміни в зміст Сайту Замовника, пов'язані з оптимізацією за таким Додатком, є Виконавець.

5.2.6. Давати вказівки, пов’язані з Оптимізацією Сайту, особі, яка має доступ до інформації, розташованої на Сайті Замовника, з можливістю її зміни, в разі, якщо за відповідним Додатком стороною, що вносить зміни в зміст Сайту Замовника, пов’язані з Оптимізацією, є Замовник.

5.2.7. Повідомляти Замовника про можливий негативний вплив на хід та результат Послуг, що надаються за цим Договором, змін щодо Сайту, запланованих до внесення Замовником. 

5.2.8. Негайно повідомити Замовнику і до отримання від нього вказівок призупинити надання Послуг при виявленні: 

· невідповідності наданих Замовником вихідних даних, необхідних для нормальної працездатності Сайту, невірності код доступу, непридатності або недоброякісності наданої інформації або іншої технічної документації; 

· можливих несприятливих для Замовника наслідків виконання його вказівок про спосіб виконання Договору; 

· інших, не залежних від Виконавця обставин, які можуть вплинути на якість роботи або неможливість її виконання. 

5.2.9. Не приступати до роботи, а початок роботи припинити у випадках, коли порушення Замовником своїх обов'язків за даним Договором перешкоджає виконанню цього Договору Виконавцем. 

5.2.10. Припинити надання Послуг та/або відмовитись від їх надання без застосування до Виконавця будь-яких штрафних санкцій у випадках, якщо Замовник, не дивлячись на своєчасне і обґрунтоване запобігання з боку Виконавця обставин, вказаних в п. 5.2.9. цього Договору, в розумний термін не замінить непридатні або недоброякісні матеріали і технічну документацію, не змінить вказівок про спосіб виконання роботи, або не застосує інших заходів для усунення вказаних обставин. В такому випадку Сторони укладають відповідну Додаткову угоду про припинення дії окремого Додатку або Договору в цілому, а Замовник зобов’язується сплатити Виконавцю вартість фактично наданих послуг.

5.2.11. Розмістити на Сайті Замовника інформаційний лічильник для збору статистики і складання звітів.

5.3. Обов’язки Замовника:
5.3.1. Приймати та оплачувати Послуги Виконавця в строки та на умовах, передбачених Договором та Додатками до нього.

5.3.2. Забезпечувати протягом строку дії цього Договору працездатність Сайту в період проведення над ним робіт у зв’язку із наданням Послуг Виконавцем.

5.3.3. Надати Виконавцю матеріали і відомості, необхідні для надання Послуг за Договором, в порядку, строки, обсязі і форматі, узгодженими Сторонами у відповідних Додатках до Договору. 

5.3.4. Надати Виконавцю вільний доступ до інформації, розташованої на Сайті Замовника, з можливістю її зміни в разі, якщо в Договорі зазначено, що стороною, що вносить зміни в зміст сайту Замовника, пов'язані з оптимізацією, є Виконавець.

5.3.5. Не розголошувати конфіденційну інформацію, що стала відома Замовнику у зв’язку з укладенням та виконанням цього Договору, зокрема, інформацію про методи та способи надання Послуг за Договором, що стали йому відомі в процесі надання Виконавцем Послуг.

5.3.6. Завчасно повідомляти Виконавця щодо внесення змін до Сайту, протягом усього періоду дії цього Договору.

5.3.7. Узгоджувати текстові матеріали, підготовлені Виконавцем для розміщення на Сайті протягом 3 (трьох) робочих днів з дати отримання матеріалів Замовником від Виконавця. 

5.3.8. Виконувати дії, рекомендації, визначені Виконавцем у Стратегії, згідно вимог, викладених у Стратегії, виконання яких має бути здійснено Замовником (вносити коригування, надавати Виконавцю для погодження текст для розміщення на Сайті, виконувати інші дії щодо Сайту, визначені у відповідній Стратегії та ін.). 

5.3.9. Завчасно повідомляти Виконавця про внесення змін в код Сайту, зміну системи  управління Сайтом, зміну URL-адрес сторінок протягом усього терміну дії цього Договору.

5.3.10. Протягом всього строку дії цього Договору заздалегідь повідомляти Виконавця про дії, що впливають на просування Сайту, таких, як: розміщення реклами Сайту в Інтернеті, розміщення зовнішніх посилань на Сайт і на Сайті, установка, зняття і зміна налаштувань лічильників відвідуваності Сайту.

5.3.11. Надати Виконавцю всі необхідні та погоджені Сторонами Доступи протягом 3 (трьох) робочих днів з дати підписання цього Договору.

5.3.12. Не створювати самостійно або за допомогою третіх осіб «дзеркал» Сайтів (сайтів з ідентичним вмістом).

5.3.13. Здійснювати резервне копіювання Сайту, щоб мати можливість негайно відновити його останню версію.

5.3.14. Не пізніше 10 (десяти) робочих днів з дати одержання від Виконавця Акту наданих послуг (надалі – «Акт») підписати Акт та направити його на адресу Виконавця. У випадку не направлення Замовником Виконавцю в зазначений строк зауважень до Послуг, Акт вважається підписаним Замовником, Послуги вважаються прийнятими Замовником та підлягають оплаті. 

5.4. Права Замовника:
5.4.1. Вимагати від Виконавця своєчасного та повного надання Послуг відповідно до цього Договору.

5.4.2. У будь-який час знайомитися з ходом надання Послуг за умови обов’язкового попереднього узгодження з Виконавцем.

5.4.3. Протягом надання Виконавцем Послуг за даним Договором виробляти істотні зміни змісту / структури Сайту Замовника, але тільки за попереднім погодженням таких змін з Виконавцем.
Розділ 6. ПРАВА ІНТЕЛЕКТУАЛЬНОЇ ВЛАСНОСТІ

6.1. Одночасно із підписанням Сторонами відповідного Акту наданих послуг, Виконавець передає (відчужує) Замовникові (без обмежень по території й строку дії) в повному складі (повністю) всі, передбачені статтею 424 та статтею 452 Цивільного кодексу України, а також  статтями 15, 39 – 41 Закону України «Про авторське право і суміжні права» від 23 грудня 1993 року N 3792-XII (з усіма змінами та доповненнями), виключні майнові права інтелектуальної власності (майнові права автора та суміжні права) на Стратегію, Контент та інші матеріалі (ескізи (дизайни), ілюстрації, карти, плани, креслення, тощо) (надалі за текстом разом або окремо – «ОПІВ»), створені Виконавцем згідно з положеннями цього Договору, у тому числі, але не обмежуючись: 

· виключне право на використання ОПІВ; 

· виключне право дозволяти використання ОПІВ іншими особами;

· виключне право перешкоджати неправомірному використанню ОПІВ, в тому числі забороняти таке використання, іншими особами; 

· інші майнові права інтелектуальної власності, встановлені законом.

6.1.1. Виключне право на використання Замовником ОПІВ передбачає, зокрема, однак не обмежуючись:

· право Замовника використовувати ОПІВ будь-яким способом та в будь-якій формі протягом всього строку, зазначеного в п. 6.5. цього Договору, та без обмеження по території тобто на території всього Світу; 
· відтворення ОПІВ, тобто виготовлення одного або більше примірників ОПІВ, вбудь-якій формі та будь-якими способами; 
· право Замовника використовувати ОПІВ для здійснення будь-яких дій з метою отримання будь-якого свідоцтва, патента або іншого документу, що може бути виданий на ОПІВ; 
· переробку, адаптації, та інші подібні зміни ОПІВ;
· публічну демонстрацію та публічний показ ОПІВ; 
· будь-яке повторне оприлюднення ОПІВ (вчинення дій, що роблять ОПІВ доступними для публічного показу, публічної демонстрації); 
· розповсюдження шляхом наступного продажу, відчуження іншим способом або шляхом здавання в майновий найм чи у прокат та шляхом іншої передачі до наступного продажу оригіналу або примірників ОПІВ; 
· подання до загального відома публіки таким чином, що її представники можуть здійснити доступ до ОПІВ з будь-якого місця і у будь-який час за їх власним вибором; 
· виключне право на комерційний прокат ОПІВ; 
· використовувати ОПІВ у іміджевій та/або рекламній продукції, рекламних компаній інших осіб (брошурах, календарях, листівках, розміщення в мережі Інтернет) з правом або без права розповсюдження такої іміджевої та/або рекламної продукції інших осіб;
· імпорт екземплярів ОПІВ. 

Цей перелік не є вичерпним.

6.2. Виключне право дозволяти використання ОПІВ іншими особами, а також виключне право перешкоджати неправомірному використанню ОПІВ, в тому числі забороняти таке використання іншими особами, передбачає (включаючи, але не обмежуючись) право дозволяти або перешкоджати (в тому числі забороняти) іншим особам здійснювати дії, вказані в п. 6.1. цього Договору, а також будь-які інші дії, пов’язані з використанням результатів виконаних за умовами цього Договору робіт.

6.3. Умови використання Замовником ОПІВ визначаються Замовником самостійно. 

6.4. Термін початку використання ОПІВ встановлюється Замовником самостійно та не потребує будь-якого узгодження Виконавця, при цьому Замовник не зобов’язаний повідомляти Виконавця про такий термін. 

6.5. Виключні майнові права інтелектуальної власності на ОПІВ (майнові авторські права та суміжні права), зазначені у п. 6.1. цього Договору, Виконавець передає (уступає) Замовнику на весь термін дії авторських прав, передбачений чинним законодавством України, однак в будь-якому випадку не менше 50 (п’ятдесяти) років.

6.6. Виключні майнові права інтелектуальної власності на ОПІВ, зазначені у п. 6.1. цього Договору, Виконавець передає (уступає) Замовнику для використання на території всього Світу.

6.7. Максимальний тариж рекламних та/або інформаційних та/або інших матеріалів, до яких ОПІВ входять як складова частина, встановлюється Замовником самостійно.

6.8. Фактом прийому-передачі авторських прав Сторони погодили факт підписання Сторонами Акту про надані послуги. Не залежно від того, чи вказано про це в Акті про надані послуги, вартість передачі виключних майнових авторських прав на ОПІВ, що були створені Виконавцем, включається у загальну вартість Послуг.
6.9. Виконавець гарантує, що при наданні передбачених даним Договором Послуг він буде дотримуватися норм чинного законодавства України, яке регулює відносини в сфері прав інтелектуальної власності, а передача Виконавцем Замовнику передбачених цим Договором результатів Послуг та передбачених п. 6.1. цього Договору прав не буде порушувати ніяких прав третіх осіб. 
6.10. З метою реалізації своїх зобов’язань, передбачених п. 6.1. цього Договору Виконавець зобов’язується:
· забезпечити наявність та чинність відповідних договорів, укладених зі всіма своїми фахівцями, які будуть залучені Виконавцем до надання Послуг за цим Договором (трудові договори або цивільно-правові договори) та зобов’язується впродовж всього строку дії цього Договору забезпечити дійсність і дію таких договорів, за умовами яких спеціалісти Виконавця володіють особистими немайновими правами інтелектуальної власності на створені ними службові твори (об’єкти права інтелектуальної власності), а Виконавець володіє виключними майновими правами інтелектуальної власності на такі твори і має право передавати (відчужувати) такі права будь-яким третім особам;
· у випадку, якщо для створення рекламних матеріалів, Виконавцем залучалися фізичні особи і їх зображення або імена міститься у ОПІВ – одержати від всіх таких осіб дозволи, необхідні для використання Замовником створених об’єктів права інтелектуальної власності;
· одержати від усіх художників, музикантів, фотографів і інших підрядників включаючи їхніх співробітників, будь-які права, необхідні для здійснення п. 6.1. цього Договору. 
6.11. За необхідності Виконавець здійснює підбір фотографічних творів на сайті ________________ (надалі – «Твори») для подальшого використання у складі матеріалів в ході надання Послуг за даним Договором, придбаває невиключну ліцензію на використання Творів на умовах підписки на сервісі ______________, що містить такі Твори, на строк надання Послуг за даним Додатком з максимальним об’ємом скачування __ (______________) Творів на добу; 

При цьому, Сторони погодили, що виключні майнові авторські права на використання Творів, якщо такі були використані Виконавцем в ході надання Послуг за даним Додатком, передаються Замовнику на наступних умовах:

· способи використання Творів – виключно у складі матеріалів, які були використані в ході надання Послуг за даним Договором;
· Замовнику забороняється використовувати Твори, які були використані Виконавцем в ході надання Послуг за даним Договором, наступним чином:
- ______________________________________________________________ (необхідно зазначити, як саме Банк не може використовувати Твори);

· Замовник зобов’язується під час відтворювання Творів робити посилання на джерело отримання прав на Твори такого вигляду ______________________  (для редакційного використання);

· Замовник зобов’язується дотримуватися всіх обмежень по використанню Творів, що наведені на сайті ____________________________ поряд з Твором. 

Розділ 7. ПОГОДЖЕННЯ

7.1. Підписанням цього Договору Сторони домовились, що якщо інше не передбачено іншими умовами цього Договору, то будь-які погодження або затвердження (надалі – «погодження») Стратегії, Контенту, будь-якої інформації, матеріалів, тощо (надалі – «інформація та/або матеріали»), які Сторони або будь-яка Сторона зобов’язані(-а) або мають(-є) право здійснити згідно умов цього Договору, здійснюється в наступному порядку: 

7.1.1 Сторона направляє на електронну адресу іншої Сторони, передбачену п. 7.2. цього Договору, інформацію та/або матеріали, що потребують погодження цієї Сторони. В разі відсутності у Сторони, яка отримала від іншої Сторони інформацію та/або матеріали, що потребують погодження, Сторона направляє на електрону адресу Сторони, яка відправила інформацію та/або матеріали на погодження, повідомлення про погодження такої інформації та/або матеріалів. З моменту отримання Стороною повідомлення іншої Сторони про погодження інформації та/або матеріалів, така інформація та/або матеріали вважаються погодженими. 

7.1.2. В разі наявності у Сторони, яка отримала від іншої Сторони інформацію та/або матеріали, що потребують погодження, будь-яких зауважень, Сторона направляє на електрону адресу Сторони, яка відправила інформацію та/або матеріали на погодження, повідомлення про наявність зауважень до такої інформації та/або матеріалів. Після отримання Стороною від іншої Сторони повідомлення про наявність у Сторони зауважень до інформації та/або матеріалів, Сторона, яка відправила інформацію та/або матеріали на погодження, здійснює усунення зауважень іншої Сторони та повторно направляє інформацію та/або матеріали на погодження, а в разі незгоди з такими зауваженнями, спір вирішується в порядку, передбаченому розділом __ цього Договору. 

7.1.3. На вимогу будь-якої Сторони, погодження Сторонами будь-якої інформації та/або матеріалів здійснюється в письмовому вигляді, шляхом підписання Сторонами письмового документу (наприклад, додатку до цього Договору). Такий документ, з моменту його підписання Сторонами є невід’ємною частиною цього Договору. 

7.2. Будь-які погодження Сторонами в електронному вигляді здійснюється за електронними адресами Сторін:

7.2.1. електрона адреса Замовника _____________________;

7.2.2. електрона адреса Виконавця _____________________.

7.3. Сторони домовилися застосовувати до підписання електронних листів, що містять інформацію та/або матеріали, які направляються Стороною іншій Стороні на погодження в порядку, передбаченому цим розділом, правила про простий електронний підпис, розглядаючи в якості такого простого електронного підпису адреси поштових скриньок Сторін, які зазначені в                п. 7.2. цього Договору, (оскільки доступ до електронних скриньок здійснюється за допомогою паролів), і прирівнюючи такі прості електронні підписи до аналогу власноручного підпису Сторін, а підписані такими електронними підписами електронні листи, до аналогу документів, підписаних на паперовому носії. При цьому, Сторони також домовились про те, що будь-які зміни та/або доповнення до Договору можуть вноситься виключно шляхом підписання Сторонами відповідного письмового документу (додаткового договору, додаткової угоди), підписаного Сторонами. При веденні електронного листування Сторони зобов’язуються зберігати в режимі конфіденційності ключі електронних підписів (паролі від електронних поштових скриньок).

Розділ 8. ЦІНА ПОСЛУГ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ 

8.1. Ціна цього Договору складається з суми вартостей всіх Послуг, що надаються Виконавцем Замовнику відповідно до умов цього Договору та погоджених Сторонами Додатків. Визначення ціни Послуг за цим Договором та їх оплата проводиться в національній валюті України – гривні. У загальну вартість Послуг Виконавця входить відшкодування будь-яких витрат Виконавця на надання Послуг за цим Договором та винагорода Виконавця за надання Замовнику будь-яких прав за цим Договором. 
8.2. Ціна Послуг вказується у відповідних Додатках до Договору та сплачується Замовником в порядку, погодженому Сторонами в Додатках до цього Договору. 

Розділ 9. КОНФІДЕНЦІЙНІСТЬ

Конфіденційна інформація: 

9.1. Виконавець та Замовник погодились, що за цим Договором «Конфіденційною інформацією» є: 

а) вся інформація і документація відносно предмету цього Договору; 

б) інформація, документація, відомості, отримані Виконавцем від Замовника в ході підписання і виконання цього Договору, в тому числі будь-яка інформація, документація, відомості, які передаються (повідомляються, надаються) Замовником Виконавцю в письмовому, електронному та/або усному вигляді, включаючи:

· всі ідеї, удосконалення, винаходи, методології роботи й інші інновації будь-якого характеру, які були винайдені, придумані, розроблені, здійснені або втілені Замовником або які належать Замовнику; 

· маркетингові плани, способи рекламування та маркетингу; 
· стратегії ведення бізнесу; 

· інформацію щодо стратегічних союзників і партнерів, фінансову інформацію, відомості технічного характеру, методології й способи, прогнози; 

· інформацію про персонал Замовника; 

· списки споживачів; 

· інформацію про потенційних і фактичних споживачів, постачальників, замовників, клієнтів, 

· іншу інформацію, про конфіденційний характер якої Замовник повідомив Виконавця;

в) будь-які результати Послуг Виконавця за цим Договором, в тому числі проміжні (не фінальні) результати Послуг або будь-які частини результатів Послуг, в тому числі затверджені або не затверджені Замовником Стратегії та Контент.  

Зобов’язання з нерозголошення Конфіденційної інформації:

9.2. Виконавець зобов’язується зберігати в таємниці та не розголошувати (не повідомляти) Конфіденційну інформацію будь-якій третій особі (будь-яким третім особам) без попередньої письмової згоди Замовника. Виконавець визнає, погоджується та зобов’язується використовувати Конфіденційну інформацію виключно для виконання власних зобов’язань за цим Договором. 

Застереження про інформацію, на яку не поширюється дія цього розділу:

9.3. Умови цього розділу не поширюються на:

9.3.1.
інформацію, яка до моменту її розкриття стала загальновідомою не з вини Виконавця;

9.3.2. інформацію, яка стала відомою Виконавцю на законних підставах з іншого джерела, ніж Замовник, і Виконавець довів це належними доказами;

9.3.3.
інформацію, розкриту Виконавцем у відповідь на офіційний запит від державних органів, судів або інших органів, за вимогою яких Виконавець зобов’язаний давати такі відомості відповідно до закону.

9.4. В разі відмови Замовником від затвердження будь-якої розробленої Стратегії або Контенту, або якщо Замовник надав Виконавцю зауваження до будь-якої Стратегії або Контенту, такі результати Послуг Виконавця не вважаються Конфіденційною інформацією після закінчення 6 (шести) місяців з моменту відмови Замовником від затвердження таких результатів Послуг. Виконавець має право розпоряджатися такими результатами Послуг на власний розсуд.

Строк нерозголошення Конфіденційної інформації: 

9.5. Конфіденційна інформація не підлягає розголошенню протягом всього строку дії цього Договору та протягом п’яти років з дати його припинення.

Розділ 10. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН

Загальні умови відповідальності Сторін:

10.1. За невиконання або неналежне виконання своїх зобов’язань за цим Договором, Сторони несуть відповідальність відповідно до умов цього Договору й вимог чинного законодавства України.

10.2. Виплата штрафних санкцій не звільняє винну сторону від виконання своїх зобов’язань за даним Договором.

Відповідальність Замовника: 

10.3. В разі порушення Замовником передбачених цим Договором строків оплати, Замовник, на вимогу Виконавця, сплачує на користь Виконавця пеню в розмірі подвійної облікової ставки Національного банку України, що діяла в період порушення строку оплати, від суми, оплата якої прострочена, за кожен день прострочення, але не більше 10 % (десяти відсотків) від вартості Послуг.
Відповідальність Виконавця:

10.4. У випадку порушення строків надання Послуг (будь-якої одної Послуги) за будь-яким Додатком до цього Договору, Виконавець сплачує на користь Замовника на його письмову вимогу неустойку у розмірі __% від загальної вартості Послуг, строк надання яких порушено Виконавцем, за кожен день прострочення. 
10.5. Якщо Виконавцем буде розроблений (створений) Контент, зміст якого не буде відповідати законодавству України та/або положенням цього Договору, та/чи який буде порушувати права третіх осіб, якщо це станеться не через причини надання Замовником Виконавцю недостовірної інформації чи гарантій, Виконавець зобов’язаний компенсувати Замовнику суми прямих документально підтверджених витрат та збитків, у тому числі сплачених Замовником санкцій, та додатково сплатити штраф в розмірі __% від  розміру документально підтверджених витрат, збитків та сум накладених штрафних санкцій. Компенсація здійснюється протягом 5 (п’яти) календарних днів з моменту надання Замовником Виконавцю розрахунку збитків та сум накладених штрафних санкцій та їх документального підтвердження.
10.6. Виконавець не має права без попередньої письмової згоди Замовника передавати (відступати) третім особам право вимоги до Замовника за зобов’язаннями Замовника перед Виконавцем, які виникли за цим Договором. В випадку порушення Виконавцем  своїх зобов’язань, передбачених цим пунктом, Виконавець сплачує Замовнику штраф в розмірі 100% від розміру переданого (відступленого) права вимоги.

10.7. За порушення (не дотримання) Виконавцем гарантій, передбачених п. 4.2., 4.3. цього Договору (в тому числі будь-якої одної гарантії), при пред’явленні до Замовника у зв’язку з цим претензій та/або судових позовів з боку третіх осіб, Виконавець самостійно, власними силами й за свій рахунок урегулює ці претензії без залучення в процес Замовника та компенсує Замовнику в повному обсязі будь-який збиток, збитки, штрафи, понесенні Замовником витрати, які сталися результатом пред’явлення до Замовника таких претензій та/або судових позовів. 
10.8. В разі порушення Виконавцем передбачених п. 9.2. цього Договору зобов’язань з нерозголошення Конфіденційної інформації, Виконавець зобов’язаний відшкодувати Замовнику збитки, завдані Замовнику у зв’язку з таким порушенням. Крім того, в разі порушення Виконавцем передбачених п. 9.2. цього Договору зобов’язань з нерозголошення Конфіденційної інформації, передбаченої п.п. «в» п. 9.1. цього Договору, Виконавець зобов’язаний сплати Замовнику штраф в розмірі 100% (ста відсотків) від загальної вартості Послуг Виконавця за цим Договором (п. 8.1. цього Договору).
Інші умови відповідальності Сторін:
10.9. У разі якщо Замовник не надав Виконавцю узгоджені Сторонами матеріали і відомості, необхідні для надання послуг, відповідно до цього Договору, Виконавець має право призупинити надання послуг до усунення зазначеного порушення. Про призупинення надання послуг Виконавець повідомляє Замовника протягом поточного робочого дня, коли було проведено припинення. 

10.10. Виконавець не несе відповідальності за зміст інформації, розміщеної на Сайті Замовника, а також за майнову, моральну або будь-яку іншу шкоду, заподіяну в результаті використання третіми особами зазначеної інформації.

10.11. Виконавець не несе відповідальності за дії пошукових систем (зміну алгоритмів, технічні проблеми і т.д.), які можуть вплинути на позиції Сайту у видачі пошукових систем.

10.12. Виконавець не несе відповідальності за невиконання умов цього Договору, а так само будь-які недоліки в роботі Сайту Замовника, викликані причинами, які знаходяться поза зоною його контролю (зміни алгоритмів пошукових систем, неналежну якість каналів доступу в Інтернет, хостингу, дії персоналу Замовника, неправомірні дії третіх осіб і т.п.).

10.13. За зміст інформації, розміщеної на веб-сайті, Замовник несе повну відповідальність відповідно до чинного законодавства, в тому числі за її достовірність і правомірність її поширення. Замовник самостійно відповідає за шкоду, заподіяну його діями фізичній особі або майну фізичних осіб, юридичних осіб, державі або моральним засадам суспільства.

10.14. У зв’язку з набранням чинності змін до Податкового кодексу України (надалі – «ПК» України), пов'язаних зі зміною порядку адміністрування податку на додану вартість (надалі – «ПДВ») складанням та реєстрації податкових накладних, Сторони зобов'язуються дотримуватися вимог ПК України з адміністрування ПДВ, в тому числі вимоги щодо складання, оформлення та порядку своєчасної реєстрації податкових накладних в Єдиному реєстрі податкових накладних (надалі – «ЄРПН»).
Виконавець несе перед Замовником відповідальність за наслідки не складення, не реєстрації та/або невчасної реєстрації (зупинки реєстрації), сторнування (анулювання) реєстрації податковими органами податкової накладної у розмірі 100% збитків, заподіяних Замовнику такою не реєстрацією, та/або невчасною реєстрацією (зупинкою реєстрації), не складанням податкової накладної та/або сторнуванням (анулюванням реєстрації) податковими органами відповідної податкової накладної, але не менше розміру суми, на яку не було збільшено податковий кредит Замовника, по даній податковій накладній. 
Сума штрафних санкцій та збитків, зазначених в абз.2 цього пункту, виплачується Виконавцем протягом 10 календарних днів з дати отримання письмової претензії Замовника шляхом прямого банківського переказу або шляхом зменшення грошового зобов‘язання Замовника перед Виконавцем.
У випадку наявності заборгованості у Замовника перед Виконавцем, сума штрафних санкцій та збитків, зазначених в абз. 2 цього пункту, може бути притримана Замовником до моменту фактичного надходження відшкодування штрафних санкцій та збитків у повному розмірі на рахунок Замовника. 
Факт виписки Виконавцем податкової накладної одночасно є підтвердженням і безумовною гарантією того, що Виконавець не звільнений від сплати ПДВ за рішенням суду і видана ним податкова накладна не може бути визнана такою, що не дає права на податковий кредит за цим пунктом. В іншому випадку Виконавець зобов’язується відшкодувати Замовнику всі понесені ним збитки у зв’язку з невизнанням податкового кредиту по даній підставі.
При блокуванні податкової накладної/розрахунку коригування до податкової накладної Виконавець зобов’язаний на протязі п’яти днів з дня отримання квитанції щодо зупинення реєстрації  подати до контролюючого органу документи на розблокування. Якщо після проведення всіх встановлених законодавством дій, податкова накладна не буде зареєстрована на протязі трьох місяців з дати отримання квитанції щодо зупинення, Виконавець зобов’язується компенсувати Замовнику збитки у сумі ПДВ по даній податковій накладній.  
У разі зміни норм чинного законодавства України, що регламентують дані правовідносини, Сторони застосовують норми, змінені законом і які вступили в законну силу. Підписання окремої додаткової угоди про внесення змін до цього пункту не потрібно.
Розділ 11. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ (ФОРС-МАЖОР)
11.1. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх зобов’язань за цим Договором, якщо таке невиконання стало наслідком обставин непереборної сили, які виникли після укладення цього Договору і які Сторони не могли ні передбачити, ні попередити розумними діями.

11.2. Обставинами непереборної сили Сторони погодилися вважати будь-які обставини, що виникли поза волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і яких не можна було ні передбачити, ні уникнути, та які знаходяться поза розумним контролем Сторін, а саме: повені, землетруси, пожежі, інші стихійні лиха; війна, військові дії, введення надзвичайного або оголошення воєнного стану на території України або частини території України, акти тероризму; страйки, які відповідають вимогам законодавства; заборонні акти Верховної Ради України, Президента України, Кабінету Міністрів України, Антимонопольного Комітету України, Національного банка України або органів місцевого самоврядування (термін «заборонні акти» розуміється як закон або документ нормативного характеру, що не дозволяють Сторонами виконати свої зобов'язання за цим договором) (надалі - «Форс-Мажор»).

11.3. Сторона, що посилається на настання форс-мажорних обставин як на причину неналежного виконання нею своїх зобов’язань за цим Договором, зобов’язана довести, що саме настання форс-мажорних обставин спричинило неналежне виконання Стороною своїх зобов’язань за цим Договором.

11.4. У разі виникнення обставин, визначених п. 11.2. цього Договору, Сторона, що зазнала їх впливу, повинна негайно (але в строк не більше 10-ти календарних днів) за допомогою будь-яких доступних засобів повідомити про такі обставини іншу Сторону, направивши письмове повідомлення про настання таких обставин (надалі - «Повідомлення про Форс-мажор»).

11.5. Повідомлення про форс-мажор має містити вичерпну інформацію про природу обставин непереборної сили, час їх настання та оцінку їх впливу на можливість Сторонами виконувати свої зобов’язання за Договором та на порядок виконання зобов’язань за Договором, у випадку якщо це можливо.

11.6. Коли дія обставин, визначених п. 11.2. цього Договору, припиняється, Сторона, що зазнала їх вплив, зобов’язана негайно, але в будь-якому випадку в строк не пізніше 24 (двадцяти чотирьох) годин з моменту, коли Сторона дізналася або повинна була дізнатися про їх припинення, письмово повідомити іншу Сторону про їх припинення. Таке Повідомлення повинно містити інформацію про час припинення дії таких обставин із зазначенням строку, протягом якого Сторона виконає свої зобов’язання за Договором.

11.7. Виникнення та терміни дії Форс-Мажору повинні бути належним чином підтверджені Торгово-промисловою палатою України в установленому порядку.

11.8. У випадку, якщо Сторона, яка зазнала дії Форс-Мажору, не направить або несвоєчасно направить Повідомлення про Форс-мажор, як це визначено п. 11.4. цього Договору, така Сторона втрачає право посилатися на обставини Форс-мажору як на підставу звільнення від відповідальності за повне або часткове невиконання своїх зобов’язань за цим Договором.

11.9. У разі настання Форс-Мажору терміни та строки виконання зобов’язань Сторонами за цим Договором продовжується відповідно до часу, протягом якого діють такі обставини.

11.10. У випадках, коли обставини Форс-Мажору діють більше 3 (трьох) місяців, або коли при виникненні таких обставин стає очевидним, що такі обставини будуть діяти більше такого строку, будь-яка Сторона має право розірвати цей Договір в односторонньому порядку, шляхом направлення відповідного письмового повідомлення другій Стороні. В такому випадку цей Договір вважається достроково розірваним і припиняє свою дію з моменту отримання іншою Стороною письмового повідомлення про дострокове розірвання цього Договору. Сторона, яка розриває Договір через настання Форс-Мажору, звільняється від відповідальності за такий достроковий розрив, тим не менш Сторони повинні провести розрахунок за прийняті Замовником результати Робіт відповідно до умов цього Договору.

Розділ 12. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ

Варіант 1: (Третейське застереження): 

12.1. Будь-які розбіжності, суперечки чи претензії, які можуть виникнути відносно або у зв'язку з цим Договором або його частиною, Сторони повинні вирішувати шляхом переговорів.

12.2. Сторони цього Договору, відомості про найменування та місцезнаходження яких вказані в преамбулі та розділі 18 цього Договору «Місцезнаходження та реквізити Сторін», погодились внести до Договору застереження, яке є третейською угодою в розумінні ст. 12 Закону України «Про третейські суди» про те, що судовий захист прав та законних інтересів, які мають Сторони в зв’язку з цим Договором та відповідно до цього Договору, та розгляд і вирішення всіх не вирішених Сторонами шляхом переговорів спорів, які виникають або можуть виникнути між Сторонами з питань виконання, зміни, розірвання ними цього Договору відбувається у Постійно діючому Третейському суді при Всеукраїнській громадській організації «Всеукраїнський фінансовий союз» (код ЄДРПОУ 35254645) (надалі - «Третейський суд») у відповідності до його Регламенту, з яким можна ознайомитись  на веб-сторінці за адресою: http://pdts.org.ua. 

Розгляду і остаточному вирішенню у Третейському суді у відповідності до його Регламенту підлягають в тому числі, але не виключно, спори, предметом яких є виконання (невиконання, неналежне виконання) Договору, припинення (розірвання) цього Договору, стягнення неустойки, зміна умов Договору, відшкодування завданих порушенням Договору збитків, недійсність Договору, визнання  Договору не укладеним (таким, що не відбувся), відновлення становища, яке існувало до порушення Договору тощо.

 12.3. Справа розглядається одним третейським суддею, який призначається головою Третейського суду 

Підписанням цього Договору Сторони надають свою згоду на такий порядок призначення третейського судді для кожного спору, що може виникнути між ними у зв’язку з Договором. 

12.4. Сторони домовилися, що розгляд їх спору у Третейському суді буде проходити виключно на підставі наданих Сторонами письмових матеріалів, без проведення усного слухання і виклику Сторін. 

12.5. Місцем проведення розгляду справи є місцезнаходження Третейського суду вказане в Положенні про Третейський суд, з яким можна ознайомитись на веб-сторінці за адресою: http://pdts.org.ua. 

12.6. Датою укладення цієї третейської угоди є дата набуття чинності цим Договором, що визначається згідно пункту 13.1  цього Договору. 

Місце укладання цієї третейської угоди вказане в преамбулі цього Договору. 

12.7. Укладанням цього Договору Сторони підтверджують, що ознайомлені з Регламентом Постійно діючого Третейського суду при Всеукраїнській громадській організації «Всеукраїнський фінансовий союз».                       

Варіант 2: (в разі розгляду спорів в судах загальної юрисдикції): 

12.1. Всі спори та розбіжності щодо укладення, виконання, розірвання, визнання недійсним повністю або частково, а також будь-які інші спори, що стосуються Договору або предмету Договору , вирішуються шляхом проведення переговорів між Сторонами.

12.2. У випадку неможливості вирішення спору чи розбіжностей шляхом переговорів, Сторони звертаються до відповідного суду України у порядку, відповідно до законодавства України.

Розділ 13. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
13.1. Цей Договір набирає чинності з моменту його підписання обома Сторонами і діє до _____________________. 

13.2. Реорганізація Замовника не є підставою для розірвання цього Договору або зміни його умов. В разі реорганізації Замовника всі права та обов’язки по даному Договору переходять до їх правонаступників в повному обсязі.

Розділ 14. ДОСТРОКОВЕ РОЗІРВАННЯ ДОГОВОРУ

14.1. Цей Договір може бути розірваний достроково у випадках та на умовах передбачених даним Договором та/або чинним законодавством України.

14.2. Цей Договір може бути розірваний достроково за згодою Сторін, що оформлюється відповідним додатковим договором до цього Договору.

14.3. В випадку дострокового розірвання цього Договору з ініціативи Виконавця або з будь-яких інших незалежних від Замовника причин, Виконавець зобов’язаний повернути Замовнику всю суму грошових коштів, перераховану Замовником Виконавцю до моменту такого розірвання, крім грошей за фактично надані Послуги.

14.4. Замовник має право в разі порушення (не дотримання) Виконавцем гарантій, передбачених п. 4.2., 4.3. цього Договору (в тому числі будь-якої одної гарантії), в односторонньому порядку достроково розірвати цей Договір, шляхом направлення письмового повідомлення на адресу Виконавця, зазначену в реквізитах Виконавця в цьому Договорі, або шляхом передачі такого повідомлення Виконавцю під розпис. Цей Договір вважається розірваним та припиняє свою дію з моменту отримання Виконавцем письмового повідомлення Замовника про розірвання цього Договору.

Письмове повідомлення Замовника про дострокове розірвання цього Договору з підстав та у порядку, передбачених цим підпунктом, вважається отриманим Виконавцем в дату, що вказана в повідомленні про вручення Виконавцю відповідного листа Замовника, або після спливу 10 (десяти) календарних днів з моменту його відправлення Замовником, або в дату вручення письмового повідомлення Виконавцю під розпис, в залежності від того яка подія настане раніше. Підписанням цього Договору.

Сторони домовились, що в разі дострокового розірвання Замовником цього Договору з підстав, передбачених цим пунктом, Виконавець зобов’язаний в повному обсязі повернути Замовнику грошові кошти, що були сплачені Замовником Виконавцю за цим Договором.

14.5. Замовник має право на власний розсуд в односторонньому порядку достроково розірвати цей Договір письмово повідомивши про це Виконавця не менш ніж за 5 (п’ять) календарних днів до моменту його розірвання і сплативши Виконавцю винагороду за фактично надані Послуги. Письмове повідомлення про розірвання цього Договору направляється Замовником на адресу Виконавця, зазначену в реквізитах Виконавця в цьому Договорі, або вручаються Виконавцю під розпис. Цей Договір припиняє свою дію з дня наступного за останнім днем строку, що виказаний в цьому пункті, якщо інша дата не буде зазначена у самому такому повідомленні. У випадку розірвання Замовником цього Договору з підстав та у порядку, передбачених цим пунктом, Замовник оплачує Виконавцю вартість Послуг, фактично наданих Виконавцем до отримання письмового повідомлення Замовника про дострокове розірвання цього Договору. Якщо вартість фактично наданих Виконавцем Послуг є меншою, ніж сума попередньої оплати, оплаченої Замовником Виконавцю відповідно до розділу 6 цього Договору, Виконавець повертає Замовнику суму грошових коштів, що перевищує вартість фактично наданих Послуг. Вартість фактично наданих Виконавцем Послуг визначається пропорційно Послугам, що були надані відповідно до цього Договору та до яких у Замовника немає зауважень. 

14.6. Підписанням цього Договору Сторони підтверджують, що дострокове розірвання цього Договору Замовником в односторонньому порядку з підстав та у порядку, передбачених                       п. 14.4., 14.5. цього Договору не є порушенням прав чи законних інтересів Виконавця, не спричиняє Виконавцю будь-яких збитків та не тягне за собою виникнення в Замовника зобов’язання відшкодування Виконавцеві збитків, будь-якої шкоди чи сплати на користь Виконавця неустойки, оскільки не є порушенням зобов’язання в розумінні ст. 610 Цивільного кодексу України, а є правом Замовника, що встановлене цим Договором та чинним законодавством України.

Розділ 15. ПОРЯДОК УКЛАДАННЯ ТА/АБО ПІДПИСАННЯ ПРАВОЧИНІВ, ДОКУМЕНТІВ ТА ЕЛЕКТРОННИХ ЛИСТІВ ДО ДОГОВОРУ

Щодо підписання додаткових угод та інших документів:

15.1. Цим Сторони домовились, що:

· будь-які правочини (договори, угоди, тощо) про внесення змін та/або доповнень до цього Договору, а також будь-які документи, що укладаються з метою виконання умов цього Договору (акти, додатки, первинна документація, листи, тощо) (надалі за текстом – «документи»); та

· будь-яке листування за Договором та будь-якими документами, що укладені/підписані до Договору, в тому, однак не обмежуючись, листи, повідомлення, тощо, що можуть направлятися будь-якою Стороною іншій Стороні, або якими Сторони можуть обмінюватися з метою виконання умов Договору (надалі за текстом – «електронний лист»), 

 можуть бути укладені/підписані у вигляді документа, викладеного на паперовому носії інформації (папері) або у вигляді електронного документу, підписаного кваліфікованими електронними підписами уповноважених представників Сторін у порядку, визначеному законодавством України та цим Договором (для двосторонніх документів та електронних листів) або підписаного кваліфікованим електронним підписом(-ами) уповноваженого(-их) представника(-ів) Сторони, що підписує такий документ  (для документів та електронних листів, що підписуються однією Стороною).  

15.2. У випадку підписання Сторонами (для двосторонніх документів) або Стороною (для односторонніх документів) документу в письмовій формі на паперовому носії інформації (папері), такий документ набирає чинності з моменту його підписання Сторонами (для двосторонніх документів) або Стороною (для односторонніх документів), якщо інше не визначено умовами цього Договору або якщо інше не зазначене в такому документі.  

Щодо переліку осіб, уповноважених підписувати документи та електронні листи КЕП:

15.3. Цим Сторони домовились, що будь-які документи та електроні листи, що передбачені п.15.1. цього Договору, можуть бути підписані від імені відповідної Сторони КЕП будь-якою особою (особами), що уповноважені на підписання цього Договору та інших документів, в порядку, передбаченому чинним законодавством України. 
Щодо порядку підписання двосторонніх документів та електронних листів КЕП:

15.4. Будь-які документи та електроні листи, що передбачені п.15.1. цього Договору, у випадку, якщо Сторонами попередньо висловлено бажання укласти/підписати такий документ та/або електронний лист у вигляді електронного документу (надалі за текстом – «Електронні документи»), будь-яка Сторона здійснює підготовку та направляє проект документу та/або електронного листа, на підставі якого буде створено Електронний документ, на:

а) електронну адресу уповноваженого представника іншої Сторони, що вказана у пункті 15.7. цього Договору, або іншу, письмово повідомлену електронну адресу, або 

б) іншим способом, що передбачений пунктом 15.7. цього розділу. 
Сторона, що отримує проект Електронного документу, у випадку відсутності будь-яких заперечень та/або пропозицій, накладає кваліфікований електронний підпис (надалі за текстом – «КЕП») чим  підписує зі своєї сторони проект Електронного документу. При цьому, підписання здійснюється з використанням програмного забезпечення та/або програмно-технічних комплексів, які відповідають вимогам діючого на момент накладення КЕП законодавства України та технічно дозволяють це здійснити (наприклад, за допомогою сервісу накладення КЕП, що розміщено на офіційному сайті Центрального засвідчувального органу України https://czo.gov.ua або на офіційному сайті Кваліфікованого надавача електронних довірчих послуг «Дія» https://ca.informjust.ua або Програмного комплексу «ІІТ Користувач ЦСК-1.3», розробником якого є Приватне акціонерне товариство «Інститут інформаційних технологій» або відповідні аналоги). 

Після накладення КЕП на Електронний документ Сторона, що його підписала, направляє його на: 

а) електронну адресу іншої Сторони, що вказана у пункті 15.7. цього Договору або іншу, письмово повідомлену електронну адресу;

б) іншим способом, що передбачений пунктом 15.7. цього Договору. 

15.4.1. Після отримання підписаного КЕП Електронного документа, Сторона здійснює перевірку: 
· ідентифікаційних даних підписувача від іншої Сторони (назву контрагента, код ЄДРПОУ, посаду (за наявності в підписі), прізвище ім’я по батькові підписувача) та повноважень особи, що підписала проект Електронного документу на предмет їх достатності для підписання такого Електронного документу від імені іншої Сторони;

· відповідність проекту документу, що направлявся Стороною іншій Стороні підписаному іншою Стороною документу;

· чинності Кваліфікованого сертифікату відкритого ключа належного особі, що підписала від імені Сторони проект Електронного документу (зокрема щодо того, що такий сертифікат, на момент накладення КЕП, не заблокований чи скасований, строк чинності сертифікату тощо);

· Кваліфікованого сертифікату відкритого ключа на наявність/відсутність інформації щодо зберігання Особистого ключа в Засобі кваліфікованого електронного підпису (тип носія Особистого ключа «Захищений»/ «Незахищений»);

· цілісності отриманого проекту Електронного документу, тобто засвідчення того факту, що після підписання уповноваженим представником Сторони до Електронного документу не були внесені будь-які зміни до тексту, змісту проекту Електронного документу та/або до КЕП таких представників. Для цілей цього Договору, перевірка цілісності проводитися шляхом перевірки КЕП особи, що підписала Електронний документ за допомогою програмного забезпечення, зазначених у п. 15.4. цього Договору.

· наявності позначки часу підписання проекту Електронного документу та підтвердження  підпису позначкою часу для підпису (не для даних).

КЕП вважається таким, що пройшов перевірку та отримано підтвердження, якщо:

· перевірку проведено засобами (програмним забезпеченням), зазначеними у п. 15.4. цього Договору;

· на момент створення (накладення) КЕП на Електронний документ був чинним (не заблокованим чи не скасованим) Кваліфікований сертифікат відкритого ключа особи, що підписала Електронний документ та такий Кваліфікований сертифікат відкритого ключа містить інформацію щодо зберігання Особистого ключа в Засобі кваліфікованого електронного підпису (тип носія Особистого ключа «Захищений);

· за допомогою КЕП здійснено Ідентифікацію особи та її представника, що підписала Електронний документ;

· під час перевірки підтверджено цілісність Електронного документу на який накладено КЕП. 

15.4.2. Вимоги до КЕП, що може бути використаний при підписанні Електронного документу в межах цього Договору:

· КЕП повинен бути виданий (отриманий)  кваліфікованим надавачом електронних довірчих послуг (надалі – «КНЕДП»), якого включено до Довірчого списку КНЕДП;

· Кваліфікований сертифікат відкритого ключа особи, що підписала від імені Сторони проект Електронного документу, повинен бути чинним, не заблокованим і не скасованим.

15.4.3. За умови, що перевірки, визначені п. 15.4. цього Договору, пройшли успішно, КЕП особи, що підписала проект Електронного документу, відповідає вимогам п. 15.4.1., 15.4.2. цього Договору, інша Сторона може здійснити підписання проекту Електронного документу зі своєї сторони, шляхом накладення КЕП уповноваженого представника такої Сторони, що відповідає вимогам п. 15.3. цього Договору.  Після накладення КЕП уповноваженого представника такої Сторони на Електронний документ, завершується створення Оригіналу електронного документу. Сторона направляє іншій Стороні оригінал підписаного Сторонами Електронного документу на електронну пошту, вказану у пункті  15.7. цього Договору або іншу, письмово повідомлену електронну адресу, або іншим способом, що передбачений пунктом 15.7. цього Договору. 

Сторона вважається такою, що отримала оригінал Електронного документу у момент відправлення іншою Стороною (стороною-відправником) такого документу на електронну пошту Сторони-одержувача, вказану у пункті 15.7. цього Договору або іншу, письмово повідомлену електронну адресу, або іншим способом, що передбачений пунктом 15.7. цього Договору, і не надходження Стороні-відправнику повідомлення про збій/помилку доставки такого повідомлення від поштового серверу, на якому розташовано/знаходиться/зареєстрована електронна пошта Сторони-відправника, що вказана у п. 15.7. цього Договору або повідомлення від іншого джерела відправлення такого повідомлення.

Щодо порядку підписання односторонніх документів та електронних листів КЕП:

15.5. Будь-які документи та електроні листи, що підписуються тільки однією Стороною (Адресант) та направляються іншій Стороні (Адресат), за рішенням Адресанта може бути підготовлений у вигляді Електронного документу та направлений в порядку, передбаченому пунктом 15.4. цього Договору. Перевірка Адресатом Електронного документу, направленого Адресантом, здійснюється в порядку, передбаченому п. 15.4. цього розділу.

Завершення створення та моментом підписання Оригіналу Електронного документу, що підписуються тільки однією Стороною, відбувається в момент накладення КЕП уповноваженого представника Адресанта.
Адресат вважається таким, що отримав Оригінал Електронного документу у момент відправлення Адресантом Адресату такого документу на електронну пошту Адресата, вказану у пункті 15.7. цього Договору або іншу, письмово повідомлену електронну адресу, або іншим способом, що передбачений пунктом 15.7. цього розділу і не надходження Адресанту повідомлення про збій/помилку доставки такого повідомлення від поштового серверу, на якому розташовано/знаходиться/зареєстрована електронна пошта Адресата, що вказана у п. 15.7. цього Договору або повідомлення від іншого джерела відправлення такого повідомлення.

Щодо часу та місця набуття чинності Електронного документу:

15.6. Документи та/або електронні листи, складені у вигляді Електронного документу, вважається підписаною Стороною у момент накладення КЕП уповноваженої особи Сторони, а набуває чинності у момент накладення всіх КЕП представників Сторін на такий документ (для двосторонніх документів) або всіх КЕП представників Сторони, що відправляє такий документ (для односторонніх документів), якщо інший момент набуття чинності такого документу або електронного листа не визначений в цьому Договору або в такому документі або електронному листі. При цьому, у випадку, якщо Документ  підписано Сторонами у різні дати та час, то  датою і часом укладення Документу є дата і час її підписання Стороною, що підписала останньою, якщо інше не передбачено у самому Електронному документі. Місцем укладення такого Електронного документу вважається місце вказане у преамбулі Електронного документу. 

15.7. Електронною поштою __________ (необхідно зазначити назву Сторони, як вона визначена Договором, наприклад, Замовник) з якої/на яку повинно здійснюватися відправка/отримання Електронного документи, є наступна адреса(-и): _______________________________________.

Електронною поштою __________ (необхідно зазначити назву Сторони, як вона визначена Договором, наприклад, Виконавець) з якої/на яку повинно здійснюватися відправка/отримання Електронного документи, є наступна адреса(-и): _______________________________________.

Для обміну Електронними документами Сторони можуть використовувати також сервіси для обміну електронних документів (Paperless, Сота, Вчасно, M.E.Doc, Дія тощо). 

15.8. Електронні копії документів з КЕП та електронне листування з КЕП, прирівнюється до оригіналів документів (повідомлень), та не потребують затвердження на матеріальних носіях, папері.

15.9. Терміни, що використовуються у цьому розділі Договору, а саме: Відкритий ключ; Довірчий список кваліфікованих надавачів електронних довірчих послуг або Довірчий список; Засіб кваліфікованого електронного підпису; Електронний документ; Ідентифікація особи; КЕП; Оригінал електронного документу; Особистий ключ; КНЕДП; Кваліфікований сертифікат відкритого ключа, тощо, використовуються у значеннях, наведених у Законі України «Про електронні документи та електронний документообіг» та Законі України «Про електронні довірчі послуги».

15.10. Сторони домовились, що положення цього розділу мають переважну силу перед іншими положеннями цього Договору, які визначають порядок укладання та/або підписання правочинів, документів та інших листів до Договору. В разі суперечностей між положеннями цього розділу та інших умов цього Договору, застосуванню підлягають умови цього розділу.»
Розділ 16. ПЕРСОНАЛЬНІ ДАНІ

Варіант 1: (в разі укладання Договору з фізичною особою-підприємцем (або фізичною особою) договір необхідно доповнити п. 16.1. наступного змісту):

16.1. Підписанням цього Договору Виконавець, добровільно надає Замовнику свою письмову безумовну та безвідкличну згоду на збір, реєстрацію, накопичення, зберігання, адаптування, зміну, поновлення, поширення (розповсюдження, реалізацію, передачу), використання, обробку, знеособлення, знищення відомостей чи сукупності відомостей про Виконавця, за якими особу Виконавця ідентифіковано /або може бути ідентифіковано та які стали відомі Замовнику під час укладання Договору чи протягом строку його дії (надалі – «Персональні дані Виконавця та «обробка Персональних даних Виконавця відповідно), відповідно до мети обробки Персональних даних, а саме:

· реалізації та захисту Замовником своїх прав та обов’язків, передбачених цим Договором та чинним законодавством України;

· самостійного розкриття інформації про Виконавця, що надана Замовнику, якщо такого розкриття вимагає необхідність захисту Замовником своїх прав та законних інтересів в судових та інших правоохоронних органах;

· використання і поширення (розповсюдження, реалізація, передача) Персональних даних Виконавця третім особам, залученим Замовником з метою захисту Замовником своїх прав та інтересів, в разі невиконання та/або неналежного виконання Виконавцем своїх зобов’язань за цим договором, та/або у випадку виникнення у Замовника наміру здійснити таке залучення третіх осіб з метою захисту Замовником своїх прав та інтересів; 

· використання і поширення (розповсюдження, реалізація, передача) Персональних даних Виконавця третім особам - новим кредиторам Виконавця, у випадку відступлення (передачі) Замовником своїх прав за Договором третім особам – новим кредиторам Виконав та/або у випадку виникнення у Замовника наміру здійснити таке відступлення (передачу) до фактичного його здійснення з метою виконання Замовником, як первісним кредитором Виконавця,  положень ст. 517 Цивільного кодексу України.

Підписанням цього Договору Виконавець також надає свою згоду на зміну визначеної цим Договором мети обробки персональних даних одним або декількома з наступних способів, за вибором Замовника:

· направлення Замовником повідомлення поштою за адресою Виконавця, вказаною у цьому Договорі або письмово повідомленою Виконавцем;

· розміщення Замовником відповідного повідомлення на офіційному сайті Замовника в мережі Інтернет – _____________________.

Обсяг Персональних даних Виконавця, щодо яких здійснюється процес обробки Персональних даних Виконавця, та які можуть бути включені до бази персональних даних Замовника, визначається Сторонами, як будь-яка інформація про Виконавця, та/або умови Договору, що стала відома Замовнику при встановленні відносин із Виконавцем.

Строк зберігання Персональних даних Виконавця становить 20 (двадцять) років з моменту укладання цього Договору (незалежно від підстав такого припинення).

Підписанням цього Договору Виконавець підтверджує, що йому повідомлено про включення його персональних даних до бази персональних даних Замовника контрагентів Замовника.

Підписанням цього Договору Виконавець підтверджує, що йому повідомлені його права, визначені Законом України «Про захист персональних даних», а також мету, а також мету обробки Персональних даних Виконавця, в тому числі збору Персональних даних Виконавця.
Повідомлення  Виконавця про включення його персональних даних до бази персональних даних Замовника, іншої ніж база персональних даних Замовника, зазначена в частині (абзаці) 5 цього пункту, здійснюється Замовником одним або декількома з наступних способів, за вибором Замовника:

· направлення повідомлення поштою за адресою Виконавця, вказаною у цьому Договорі або письмово повідомленою Виконавцем;

· розміщення відповідного повідомлення на офіційному веб-сайті Замовника в мережі Інтернет – ___________________.

Згода Виконавця на обробку Персональних даних Виконавця, що надана останнім згідно з умовами цього пункту не вимагає здійснення повідомлень про передачу Персональних даних Виконавця третім особам згідно з нормами ст. 21 Закону України «Про захист персональних даних».

Варіант 2: (в разі укладання Договору з юридичною особою договір необхідно доповнити п. 16.2. наступного змісту):
16.1. Підписанням цього Договору Виконавець підтверджує, що зробив та зробить всі необхідні дії для забезпечення дотримання прав осіб, до персональних даних яких Замовник може дістати доступ в процесі взаємодії Сторін за цим Договором, у тому числі:

(а) повідомив вказаних осіб про цілі і підстави обробки їх даних і про передбачуваних користувачів персональних даних, зокрема про обробку їх персональних даних Замовником і отримав письмову згоду на обробку персональних даних таких осіб будь-яким третіми особами, зокрема Замовником;

(б) надав вказаним особам інформацію про Замовника як про особу, що здійснюватиме обробку їх персональних даних та мету обробки Замовником персональних даних відповідних осіб, якою є зокрема виконання Замовником своїх зобов’язань за цим Договором.

Виконавець гарантує, що він володіє правом на передачу персональних даних Замовнику і будь-яким особам, які перебувають в трудових відносинах з Замовником або залучаються Замовником до процесу виконання Замовником своїх зобов’язань за цим Договором та/або реалізації Замовником своїх прав, передбачених цим Договором, і що Замовник може обробляти отримані від Виконавця персональні дані. Виконавець відшкодує Замовнику або будь-якій особі, яка перебуває в трудових відносинах з Замовником або залучається Замовником до процесу виконання Замовником своїх зобов’язань за цим Договором та/або реалізації Замовником своїх прав, передбачених цим Договором, всі збитки і витрати, понесені у зв'язку з невиконанням Виконавцем своїх зобов'язань, передбачених цим пунктом, та/або у зв'язку з недійсністю підтверджень Виконавця, зазначених в цьому пункті.

В разі, якщо на момент підписання Сторонами цього Договору, Виконавець не отримав від осіб, до персональних даних яких Замовник може дістати доступ в процесі взаємодії Сторін за цим Договором, дозволи, зазначені в цьому пункті, та/або не повідомив/не надав таким особам інформацію, зазначену в підпунктах «а», та «б» цього пункту, Виконавець зобов’язаний отримати такі дозволи та повідомити/надати таку інформацію цим особам, до моменту передачі Замовнику персональних даних таких осіб або надання Замовнику доступу до їх персональних даних.

Варіант 3: (в разі, якщо обидві Сторони гарантують дотримання зобов’язань щодо персональних даних):

16.1. У разі, якщо Стороною Договору будуть передані іншій Стороні Договору персональні дані фізичних осіб в будь-якій формі їх вираження (письмова, електронна, усна, тощо), розкриваюча Сторона гарантує одержуючій Стороні, що вона на законних підставах володіє персональними даними фізичних осіб та має необхідні права (дозвіл) на обробку та передачу персональних даних третім особам, в тому числі іншій Стороні Договору для обробки та використання. 

Сторони гарантують, що їх право на передачу вищевказаних персональних даних ні чим не обмежене і не порушує права суб’єктів персональних даних та інших осіб.

Інформація, що складає персональні дані фізичних осіб, може використовуватися одержуючою Стороною виключно для виконання своїх зобов'язань за цим Договором, захистом прав та інтересів Сторони, без будь-якого обмеження строком та способом, у т.ч. для їх використання, поширення, зміни, передачі чи надання доступу до них третім особам.

Розділ 17. ІНШІ УМОВИ

17.1. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, – по одному примірнику для кожної із Сторін.

17.2. Будь-які попередні домовленості Сторін, які мали місце до укладення цього Договору та які не відображені у його тексті, з моменту підписання цього Договору втрачають свою силу.

17.3. Всі зміни та доповнення до цього Договору повинні бути викладені в письмовій (електронній) формі, підписані уповноваженими представниками Сторін.

17.4. Всі, оформлені належними чином  зміни та доповнення до цього Договору, є його невід’ємними частинами.

17.5. Кожна Сторона несе повну відповідальність за правильність вказаних нею у цьому Договорі відомостей, банківських реквізитів, адрес, найменувань та організаційно-правової форми та у разі їх зміни зобов’язана протягом 3-х банківських днів з моменту виникнення таких змін письмово повідомити про це іншу Сторону, а у разі неповідомлення чи несвоєчасного повідомлення несе ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.

17.6. В питаннях, що не врегульовані положеннями цього Договору Сторони керуються нормами чинного законодавства України.

17.7. У разі невідповідності будь-яких положень цього Договору чинному законодавству, це положення втрачає силу, що не спричиняє визнання всього Договору недійсним в цілому, оскільки Сторони допускають, що цей Договір міг бути укладеним без такого положення. У випадку, якщо виявиться недійсним положення Договору, яке є істотним, Сторони зобов'язуються протягом 10 (десяти) календарних днів з моменту визнання недійсним такого положення, внести відповідні зміни до Договору, з метою приведення недійсного положення у відповідність з чинним законодавством України.

17.8. Заголовки статей, скорочені найменування, нумерація та групування пунктів застосовуються в даному Договорі для зручності та не можуть бути використані при тлумаченні Договору по суті.

17.9. Сторони цього Договору докладуть можливих зусиль для боротьби з корупцією та хабарництвом, забороняють своїм працівникам чи підрядникам будь-які дії, що мають ознаки корупції чи хабарництва, пропозиції, обіцянки, будь-які вимоги (здирництво) грошей, подарунків або інших вигод, з тим, щоб отримати або зберегти неправомірну перевагу в ході здійснення підприємницької діяльності та виконання цього Договору. Порушення цього зобов’язання може стати підставою для припинення дії цього Договору.


17.10. Будь-які повідомлення за Договором повинні направлятися однією Стороною іншій Стороні в порядку, передбаченому розділом 15 цього Договору, або кур’єром, рекомендованим листом або іншим реєстрованим поштовим відправленням за адресою (адресами) як зазначено у Договорі.

Повідомлення вважається отриманим Стороною в строк (термін), передбачений розділом 15 цього Договору, або:

- у день його доставки кур’єром, що підтверджується квитанцією про вручення одержувачеві, що підписується уповноваженим представником одержувача,

- у день доставки рекомендованого листа або іншого реєстрованого поштового відправлення, що підтверджується квитанцією про вручення одержувачеві або іншим повідомленню про вручення одержувачеві, що підписується уповноваженим представником одержувача.

Повідомлення можуть також вручатися уповноваженим представникам Сторін під розписку. 

В п. 17.11. Договору  потрібно зазначити статус платника податків кожної із Сторін Договору (Відомості щодо статусу контрагента як платника податків перевіряються за реєстром платників податків, що оприлюднюється Державною фіскальною службою України  http://minrd.gov.ua/reestr), наприклад: «є платником податку на прибуток за основною ставкою згідно з Податкового кодексу України» або «є платником податку на прибуток за ставкою ___%»  або «є платником єдиного податку за  ставкою ___%») та викласти п. 16.10. Договору в наступній редакції:
17.11. Замовник є платником податку на прибуток за основною ставкою згідно з Податкового кодексу України. 

Варіант 1: (в разі, якщо Виконавець має статус платника податку на прибуток на загальних умовах згідно з  законодавством України, пункт 17.11. необхідно доповнити наступним положенням):

Виконавець має статус платника податку на прибуток на загальних умовах згідно з  законодавством України. 
Варіант 2: (в разі, якщо Виконавець має статус платника податку на прибуток за визначеною  ставкою (%), пункт 17.11. необхідно доповнити наступним положенням):

Виконавець має статус платника податку на прибуток за ставкою ___% згідно з  законодавством України. 
Варіант 3: (в разі, якщо Виконавець є платником єдиного податку, пункт 17.11. необхідно доповнити наступним положенням):

Виконавець  є платником єдиного податку за ставкою ____ групи ______. 

Розділ 18. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА РЕКВІЗИТИ СТОРІН:

	Замовник:
	Виконавець:

	____________________ /_____________/

____________________ /_____________/
	____________________ /_____________/




Додаток №__

до договору SEO просування Веб-сайту

№__ від «__» ___________ 20__ року

м. _________                                                                                               «__» ___________ 20__ року

Цей Додаток №__ до договору SEO просування Веб-сайту №_____ від «__» ____________ 20__ року (надалі – «Договір»), укладений між:
_______________________________________, надалі за текстом – «Замовник», в особі _________________________, який діє на підставі довіреності №__________ від ________ р. та __________________________, який діє на підставі довіреності №_________ від _________ р., з однієї сторони, та

_______________________________________, надалі за текстом – «Виконавець», в особі _________________________, який діє на підставі _________________, з другої сторони,

іменовані надалі «Сторони», а кожен окремо «Сторона», про наступне: 

1. Предмет Додатку

1.1. Відповідно до умов цього Додатку та Договору Виконавець приймає на себе зобов’язання надати Замовнику наступні послуги з SEO просування Веб-сайту:

1.1.1. ___________________________________;

1.1.2. ___________________________________.

1.2. Веб-сайт, відносно якого Виконавець зобов’язаний надати Послуги з SEO просування Веб-сайту - ___________________.

1.3. Строк надання Послуг ____________________________________.

В разі, якщо Виконавець зобов’язаний досягнути якихось показників, необхідно доповнити п. 1.4. та викласти його в наступній редакції:

1.4. Належним результатом надання Виконавцем Послуг за цим Додатком є досягнення наступних показників _________________________________.
2. Ціна Послуг та порядок розрахунку
2.1. Ціна Послуг за цим Додатком становить ____ грн.. (___________ гривень __ копійок), в т.ч. ПДВ __%: _______ грн. (_______ гривень __ коп.) (в разі, якщо Виконавець не є платником ПДВ, положення про ПДВ необхідно виключити та зазначити що без ПДВ). 

Варіант 1: (У випадку 100 % постоплати, п.2.2. необхідно викласти в наступній редакції):

2.2. Оплата за цим Додатком здійснюється Замовником протягом __ (_______) банківських днів за умови підписання Сторонами Акту наданих послуг та отримання Замовником виставленого Виконавцем рахунку. Рахунок на оплату Виконавець зобов’язаний передати Замовнику протягом ____(____) робочих днів з дня підписання Сторонами Акту наданих послуг.

Варіант 2: (У випадку 100% передоплати, п. 2.2. необхідно викласти в наступній редакції):

2.2. Оплата за цим Додатком здійснюється Замовником протягом __ (_______) банківських днів з дати підписання Сторонами цього Додатку та отримання Замовником виставленого Виконавцем рахунку. Рахунок на оплату Виконавець зобов’язаний передати Замовнику протягом ____(____) робочих днів з дати підписання Сторонами цього Додатку.

Варіант 3: (У випадку оплати частинами, п.2.2. необхідно викласти в наступній редакції):

2.2. Оплата за цим Додатком здійснюється Замовником шляхом безготівкового перерахування грошових коштів на поточний рахунок Виконавця в наступному порядку:
2.2.1. протягом __ (______) банківських днів з дати підписання Сторонами цього Додатку та отримання від Виконавця рахунку на оплату, Замовник сплачує ___% від загальної вартості Послуг, зазначеної в п.2.1. цього Договору, що складає _______грн. (________ гривень __ коп.), в т.ч. ПДВ __%: ________ грн. (________ гривень __ коп.) (в разі, якщо Виконавець не є платником ПДВ, положення про ПДВ необхідно виключити та зазначити що без ПДВ);

2.2.2. протягом __ (______) банківських днів з дати підписання Сторонами Акту наданих послуг і отримання від Виконавця рахунку на оплату, Замовник сплачує ___% від вартості Послуг, зазначеної в п.2.1. цього Договору, що складає ________,__ грн. (_______ гривень __ коп.), в т.ч. ПДВ __%: _______ грн. (_______ гривень __ коп.) (в разі, якщо Виконавець не є платником ПДВ, положення про ПДВ необхідно виключити та зазначити що без ПДВ). 

3. Інші умови
3.1. Цей Додаток набирає чинності з дня його підписання уповноваженими представниками Сторін і діє протягом строку дії Договору.

3.2. Цей Додаток складений українською мовою у двох автентичних примірниках, що мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін і є невід’ємною частиною Договору.

3.3. У випадках, не врегульованих та/або не передбачених цим Додатком, Сторони керуватимуться умовами Договору.
4. Підписи Сторін:
	Замовник:
	Виконавець:

	____________________ /_____________/

____________________ /_____________/
	____________________ /_____________/
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№__ від «__» ____________ 20__ року

Замовник  ____________________________                                               Виконавець ___________________________
                   _______________________

